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Anorauig. CtaTrTs NpucBiYeHa BUBYEHHIO MpoOiIeMH XMOHOTIyMaueHb SK Pi3HOBUAY AedopMamiid y MoeTHUYHOMY mepeknaai. Y
Ppe3yiIbTaTi 3BOPOTHOTO 3iCTABHOTO aHANI3y YKPaiHCHKUX Ta POCIHCHKHUX MEpEKIIaliB TBOPiB aMePUKAHCHKHUX OITHUKIB OyJIO BUSBICHO
BHUIAKH HEepeKIIaJalibKuX IIOMHJIOK, BCTAHOBJICHO NPUYMHH, 110 MPU3BEIH [0 IXHBOIO BUHUKHEHHS, @ TAKOXX 3MOJICIbOBAHO TPA€EK-
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Koxuuii mepexnanay, skuM OM BIpPaBHHUM BiH He OyB y
MHCTETBI iHIIOMOBHOTO IEPECOTBOPEHHS, Yac IO Yacy
MOTpAIUIsie y MacTKy XHOHOTIyMaueHb. [IoBHE yHUKHEH-
HS TIOMHIJIOK Ta BHKPHUBIICHb CMHUCIY HemocspkHe. Ocol-
JIMBO TOJI, KOJIM HAETHCS MPO IMOCTUYHHUN TEPEeKiIaz TBO-
piB, IPU3HAYECHUX I YUTAHHS BroJOC. Y TaKUX BHUIA-
Kax IIUTbOBI TEKCTH HEPIIKO CIPHHMAIOTHCS SK TPAHCK-
PHIITH CHHXPOHHOTO IEPeKIaay, KOJIH TIyMadi, 3aX0Iuie-
HI PUTMIYHUM BHPOM OpHWIiHally, Haue MaHTPOIO, He
BCTHTAIOTh JI0OMpaTH BIYyYHIIIMX BUpa3iB, MEPEBIpUTH
KOHTEKCTYalabHY IOPEYHICTh TOTO YH IHIIOTO BiMOBI[I-
HHKa, MOSICHUTH I0Ch JUISl LIIJIbOBOTO YUTa4a-cyXaya.

IIpobmema XHOHOTITyMadeHb HEBiJ €MHA Bill MATaHHSA
aZIeKBaTHOCTI y TepeKiaji, MOPYIIyBaHOTO y BCiX (yH-
JTaMEHTAIbHUX TEpeKiIal03HaBUMX Mparsix. BoHa € pi3-
HOBUAOM Ae(OopMalliif, BABYCHHIO SKHX IPHUCBAYCHI HaY-
koBi po3Bigku C. AnekceeBa, O. AxmanoBoi, B. Kapaba-
Ha, O. Kommunehoi, JIx. Mannes, T. Hekpsa, O. Pebenko,
O. Pebpis, O. Uepenuuuenka ta iH. BOavatoun y nepek-
JaJalbKuX TOMHJIKaX BHKIIOYHO HETaTUBHUH acHeKT
IHIIOMOBHOI 1HTepHpeTalii OUIBLIICT, ABTOPIB KOHCTA-
TYIOTh JIMIIE IXHI NPOSIBU Ta NPUYUHM, HE BBAXKAIOUM 32
moTpiOHE 3MOJENIOBATH TPAEKTOPIIO MEPeKIaNalbKuX
pillIeHs, 110 MPU3BENH J0 JIEBIaHTHOTO BIATBOPEHHS OpHU-
rinaimy. HatoMicTb, MM MOZAIISIEMO MEPEKOHAHHS TOCTCT-
PYKTYpANiCTiB TPO T, M0 MOXJIMBICTh CIIOTBOPEHHS,
nedopmariii € mepeayMoBor0 icHyBaHHs icTuHu [4]. Y
IIbOMY TOJISATa€ 1 KOHCTPYKTHBHHUM ACTEKT, ajpke BiloMi
BUIAJKH, KOJIN y pe3yibTaTi NMEepeKIafanbKoi MOMUIKA
Ha IJIOIIUHI LIILOBOTO TEKCTY CTBOPIOETHCS HOBUIl SICK-
paBuii 00pas, 110 CIpHUsiE PO3NAICHHIO IMIKABOCTI MIJILOBOT
ayaUTOpii 10 TBOPYOCTI IHIIOMOBHOTO aBTOpa Yepe3 ma-
paloKCalIbHY «ONPUCYTHEHY BIICYTHICTBY.

3BiJICH, METOIO MLI€T CTYIT € PEKOHCTPYKILSI X0y TpH-
HHATTA XWOHMX NepeKiTaJalbKuX pPillleHb, SKi CTAalOTh
MOIITOBXOM JI0 cCaMoopraizamii IUJIbOBUX TEKCTIB Y
NPUIMalOYoOMy COLIOKYJIBTYpHOMY cepepoBuii. Jlocii-
JOKEHHS. BUKOHaHE Ha MaTepiajli MHOXXHHHHX YKpaiHCh-
KHX Ta POCIHCBKHMX NEpeKJaliB TBOPIB aMEpPHKAHCHKHX
OiTHUKIB. KoMITIeKcHH TIepekiiai03HaBuMil aHai3 LIroC-
TPaTHBHOTO MaTepially BiIOyBaBcsl y pycili IOCTKOJIOHIa-
JBHUX CTYAIH, BJIACHE, COIIIOKYJBTYpHOTO WiAXOXy i3
3aJy4eHHSM METOIUKH KOHTEKCTYaJbHOTO aHali3y,
KOMITOHEHTHOTO aHaji3y, AUCKYypC-aHalidy, METOay Iep-
JIOKYTHBHOTO TIPOTHO3YBaHHA TOIIO. OCOOIMBICTIO HOTO
pearmizarii € Te, IO aHANi3 PO3rOPTABCS y 3BOPOTHOMY
(CTOCOBHO TpagWIiHHOTO HANPSAMKY) — BiJJ MHOKHMHHHUX
MIepeKJIa/IiB 10 OPHTiHATY.
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OCHOBHY NPUYUHY XHOHOTIyMadeHb BOAYaEMO Y HECIIPO-
MOJKHOCTI TIepekiiafada po3IMi3HaTH CMUCT BUXITHOI OOH-
HUM (a0 X IJIOT0 TEKCTOBOTO (pparMeHTy) uepes ii (iio-
T0) anpiopHy IHIIICTh, HEMOMJIUBICTH MO-KOMIOHEHTHOTO
MIEPEHECEHHS Ha IUIOIIMHY LILOBOTO TeKcTy. [loBenemo
1Ie TBEP/KEHHS, TIPOaHaJIi3yBaBIIN yKPAiHCHKUH (aBTOPCT-
Ba 0. AHnpyxoBuda) Ta pocichkmii (aBTopcTBa B. Mi-
HyILIMHA) NepeKiIaan ypuBKy i3 Bipma JloypeHnca ®Depiin-
rerti «They were putting up the statue» — «I BoHH BcTaHo-
BN CTaTyio» — «OHH CTaBWIM CTaTyio»: «...I bacamo
MONOOUX penopmepis // v po3cmiOHYmux copoukax// 3anu-
cyeanu cnosa // Monoooz2o ceaugennuxa...» [1, ¢.48); «..”4
MONOOble 2a3eMUUKY 8 3ACHeSHYMbIX HA2IYX0 (DPEHYUKAX
// nocnewanu 3a peuvio // MOI00020 C8aMo2o omya...» |2,
C. 162]. IlizkpecieHi cerMeHTH CBiUaTh PO JUBEPICHTHE
3MaJIIOBaHHA IepeKiIagaqaMy OIITy PEernopTepiB, IO IM03-
Ha4yaeThCs 1 Ha penentii IXHporo odpasy unrauamu. SIKmo
y pocificekiit Bepcii B. MiHymiHa BOHH 3’SBITIOTBCSA Y
«BACMEZHYMbIX HA2IYXO (PpeHuuKax», mo, K BCTAHOBJICHO
3romoM, Bimmosimae opurinamy («And a lot of young
reporters // in button down clothes // were taking down the
words // of one young priest» [2, ¢. 162]), 3ManboByBaHiii y
BIpILIi CHTYyallii — YPOUMCTiH 1IepEeMOHIi BCTAHOBIICHHSI CTa-
Tyi Cearoro ®@paHuucka, 3 Haroau SIKOi CBSIIEHUK YUTAE
MIPOMOBY; a TaKOX JPec-KOIy aMEepHKAHCHKUX JKypHaJiC-
TIB CepeIMHN MHUHYJIOTO CTONITTS. HaromicTs, B yKpaiHCh-
Kili Bepcii 3ayBaXyeMO XMOHOTIIyMauyeHHs JKEPEILHOTO
BUpazy «button downy, 110 Mae MPOTHIICKHE 3HAYCHHS 110
TOTO, SIKE 3yCTpidaeMo y IimpoBoMy TekcTi FO. AHpyxo-
BrYa. M0OXXEMO MPUITYCTUTH, IO OJSTal04Y1d METaJUCKypC-
HHX TepoiB y PO3CTIOHYTI COPOUKH IepeKiaady ONUCyBaB
00pa3 Cy4acHOTO KYpHAIICTa, IS SIKOTO OZAT € OJHUM i3
NPOSIBIB HOro BHYTPILIHBOT CBOOOM, HEOOXiHOT Jyist 00-
paHoi npodecii. Y TakoMy BUIaIKy HaBeleHa 3HAYEHHEBO-
CMUCIIOBA JICBIaHTHICTh € LTFOCTPAIII€I0 SBUINA COITIOKYITb-
TYPHOI KOHBEpTaLlil y mepexiia.

[TposiBM XMOHOTIYMaueHHS! 4acTO MPOCTEKYEMO Y 3ic-
TaBJIEHHI [IIbOBUX TEKCTIB 13 (parMeHTaMu OpHriHaly i3
BUPAKEHOIO 17[IOMAaTHYHICTIO OCOOJIMBO TOIi, KOJIM JDKEpe-
JTpHUH (hpazeosiorisM MoM(IKYETHCS aBTOPOM BiZTIOBITHO
JI0 KOHTEKCTy. limrocTpamiero 11boMy CIyTyIOTh YPHUBKH i3
YKpaiHChKOi Ta pocilicbkoi Bepcii MepecoTBOPEHHS Bipmia
I'peropi Kopco «Birthplace revisited» — «BiaBiguau mamoi
BarpkiBmuHm» — «BepHyncs s toMoiiy. UuTaeMo y 1ijibo-
BHX TEKCTax, HONEPEMiHHO 3iCTaBIIIOUN iX MK cO00I0 Ta
3 OpHTIHAJIOM: «Po3cmpiniolo 1o2o pazom i3 ycima Kpaode-
numu 200unnuxamuy [1, ¢. 174]; «Joeepxy narumo 603-
spawenue 3amepaguumcs epemenem» [2, €. 223]. Hapasi
YBECh 3AIIUTOBAHHUN PSJIOK € BUSIBOM HYJILOBOTO JIEKCHKO-
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CEMaHTUYHOTO 30iry. €IWHOI0 TOYKOI 3HAYEHHEBO-CMHU-
CJIOBOTO HaKJIaJaHHS MOPIBHIOBAHUX ()ParMEHTIB BUCTYIIA€
CEMaHTUYHUH KBAHTOP «4acy», BepOAIbHO aKTyali30BaHUH
Y POCIHCBEKOMY CJIOBI «8pemeHem» Ta NPEecylOHOBAHUH B
YKpaiHCBKOMY BapiaHTi «eoounHuxamuy. Taka TUBEpreHT-
HICTh B ONPHSABICHHI 1JIOKyTUBHOI CHJIH HEPIIOTBOPY IIPHU-
3BOJIUTH JI0 aOCOIOTHO BIJIMIHHHX MEPIOKYTUBHHUX e(dek-
TIB Ha BIAMOBIMHI YMTAlBKI ayauropil. Skmo y Bepcil
10. Aunpyxosnua repoit I'peropi Kopco — BOuMBLS, sikuid
PO3CTPLIIOE OZHOTO 13 CBOIX KOJMIIHIX CYCiiB-KpaaiiB, TO
B iHTepnperauii 0. Copokina — ne ¢inocod-mipuk, sSKui
CIpuiiMae CBOE IOBEPHEHHS Kpi3b NPH3MY BTPauyeHOro
yacy. Y TakoMy BHIIAJIKy JIHIIE 3BEPHEHHS 10 OPUTIHATY
MOJKE PO3KPHUTH BIpPHICTh YM XHOHICTH 3aIpONOHOBAHHUX
TIIyMa4eHb, BCTAHOBUTH CTYIIiHb BiAXWJICHHS BiJ TEPIIO-
TBOPY Ta, MOXKJIMBO, TIPOCTEKHUTH TPAEKTOPIIO BiATATICHHS
BiZl HBOTO, IO BiAOYBAIOCS MUIIXOM NPUHHATTS HI3KH
TOMUJIKOBHX TepeKIafanbkuX pinieHb. OTxe, YATaEMO B
opurinaii: «I pump him full of lost watches» [2, c. 223].
Hapasi Toukor MeTaguckypcHol Oidypkarii crama mpke-
perbHa OAMHHMIL «PUMP» — PO3MOBHE JIECIIOBO, IO O3HA-
qae «gbusamuy» 1 3a3BHYAil BKMBAETHCS y 3BOPOTI «pump
somebody full of bulletsy. I'peropi Kopco Bmaethes mo
KOHTEKCTyaJbHOI MOAMDiKalii CEMAHTHYHO BMOTHBOBAHO-
ro (paseoorizmy i 3aMiHIOE HOTO OCTaHHIM KOMIIOHEHT Ha
«watchesy, TakuM YUHOM BHBOITYH (aKT YOUBCTBA, CKOE-
HOTO HOro TepoeM, Ha IMIDTIIUTHUH piBeHB. 3BiICH, MO-
KEMO CTBEpIUKyBaTH, 110 FO. AHOPYXOBHY BIpHO PO3TIIY-
Ma4uB aBTOPCHKHI 3a/yM, OZHAK BHUPILIUB PO3MIPO30PHTH
JUKEpENbHY 3aByaJIbOBaHICTh, MOXIIMBO, Yepe3 CKIIAIHICTh
JI000pYy BIAOBITHOTO YKpaiHCHKOTO ()pa3eosiorimMy, rHyd-
KOTO JI0 3aMIIlIeHHs CKJIaJIOBUX Ta CTBOPEHHs e(EeKTy CiIo-
Borpu. Crnoci® pecTpyKTypyBaHHS JDKEPETbHOTO 3HA4YeH-
HEBO-CMHCJIOBOTO IUIKHY, oopanoro FO. Copokinum, ode-
BUJIHO, BUKJIMKAHUI HEPO3YMIHHAM 1[IOMaTHYHOCTI OpHTi-
Hay. BiH monsirae y BUXOIUICHHI ITOOJMHOKHX CEMAHTHY-
HeplIopKepelia 3HaYeHHEBO-CMHCIIOBI €1HOCTI. Tak, cema-
HTUYHUIA KBAaHTOD «NOGHOMA», BepOATi30BAaHUH Yy CIIOBOC-
TOJYI «008epXy HAIUMOY € YACTKOBOIO MPOEKITIEI0 BUXi-
nHoro «fully; kBaHTOp «eybumuy axTyali3oBaHHM y «3a-
mepsewemcsy Y3roJuKyeThest i3 mkepensHuM «losty, a
«8pems acolliaTHBHO MOB's3aHuii 13 «watchesy. Onnak,
PeoyKYBaHHS CMHCJIOBUX 3B’s13KiB MiXK 3a3HaYEHHMH KBaH-
TOpaMH, & TaKO)X HEBpaxyBaHHS CHHTarMaTHYHOTO OTO-
YEHHsI CJIIB, Y IKOMY BOHU TPAIUISIFOTHCS B OPUTIHAI IPHU3-
BOJMTBH JI0 TOTO, IO YBECh PAIOK pociiichkoi Bepeii I'pero-
pi Kopco neperBoproeTbest Ha XHOHOTIIyMadeHHSI.
3BHYaiHO, COLIOKYJIBTYPHO-MapKOBaHi pO3MOBHI BUpa-
31, CJICHTI3MH, SKUMH TIPOCSKHYTI TBOpH OITHHKIB CTBO-
PIOIOTh YMMaJIO 3aCiJIOK JUIs ITIepeKiiasiadiB, y pe3yJbTaTi
YOro OKpeMi OJMHHII HITBOBHX TEKCTIB, a 1HKOJH 1 I
(parMeHTH MOTPAIUIIOTh 10 30HH HYJIHOBOTO 30iry. Tak
MU 3iCTABJIEHHI HACTYITHUX YPUBKIB yKpaiHCBKOI Ta po-
cificekoi Bepciit TBopy I'peropi Kopco «Marriage» Mix
co00f0 Ta 3 OPUTIHAIIOM BUSIBISIEMO MOMMIIKOBICTE 000X
PI3HOMOBHHX TiIyMaueHb. UHUTaEMO METaJUCKypCHI Bapia-
HTH aBtopctBa 0. Anmpyxosuua ta [I. bopucosa: «Yu
36ecmu KOLHA OOKYNU CUOSIUU HA MPUNOBEPXositl Kanani //
i He cmimu ecmasumu A de myanem?» [1, ¢. 169]; «don-
JICOH U 51 KOJIEHU CIHCA8 CUOemb HA UX coghe omcmotuiHoil //
u He cnpocumv Hu paszy «l0e mym eamnas y eac?» [2,
C. 236]. 3icraBuBIIM 00MBa BapiaHTH BCTAHOBIIOEMO, IO
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y 30HY HYJIBOBOTO 30ir'y TOTPANIA CUMETPUYHI OTMHHMIII
«MPUNOBEPXO0Gill» Ta KOMCMOUHOWY, IO BXHUBAIOTHCS IS
XapaKTEepUCTUKN KaHamu/codu, Ha Ky ITOCATOBIIN Hape-
yeHoro. | 3HOBY TUIBKM NOPIBHSIHHSA 000X IUIHOBUX (par-
MEHTIB 3 TEePIIOTBOPOM JO3BOJIIE KOHCTATYyBaTH JIEBIaHT-
HICTh TeEpeKNaJanbKuX pimeHb. YWTaeMO B OpHTiHANI:
«Should 1 sit knees together on their 3rd degree sofa// and
not ask Where’s the bathroom?» [2, C.236]. Sk Gauumo,
MPUYHMHOK XUOHOTIIyMaueHb CTajla COLIOKYJIBTYPHA iJTi0-
MatHuHicTh BUpasy «3rd degreey, 1o Hacmpapi mo3Hayae
JIOCUTH HATIOJIETJIUBHH CIIOCIO MPOBEJECHHS JONHUTY 3BUHY-
BauyBaHUX Y 3JIOYMHI, KOJMHM CJIJYUM 3aJA€ThCS Oe3id
MIUTaHb, HAUICHNX Ha JOBEACHHS BHHH IOMHTYBAHOTO.
Came Takor0 JIaBOIO UIS MiACYAHUX, a00 JIaBOIO IOTHTY
6aunts ['peropi Kopco micre, Ha sike oca iy Horo repos
0aThKM HapeyeHoOi. 3aCTOCOBYIOUH IPOLIEAYPY 3BOPOTHOTO
31CTABHOTO aHAJI3y 3HOBY MOBEPTAEMOCS JIO HTHOBHUX TEK-
CTiB, HAMAralO4uch MPOCTEKUTU TPAEKTOPIIO0 MPHHAHATTA
XMOHUX TIepeKiafalbkux pimens. [Ipunyckaemo, 1o
0. AHnpyxoBuY CcrpoOyBaB HAMOJYKHTH HECIPOMOXK-
HICTh PO3IMI3HAHHS AIPIOPHOTO CMHUCIY TEPIIOTBOPY LLIS-
XOM BCTaHOBJIEHHS YaCTKOBOI'O JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO
30iry y BHpPa3i «mpunosepxoéa Kamana», Mo BUKIUKAE B
ysaBi unTaya 0Opa3 THUIOBOTO IS NMPUIMAIOUOTO CEpemo-
BHUIIIA CITBCHKOTO JIKKA, 3aCTEICHOTr0 Oe3ivydi0 KOBIp Ta
TIOKPHBAJ, 0 POOUTH HOTO IIy’K€ BUCOKHM 1 HE3PYYHHM
s cuninag. Haromicts JI. BopucoB, odeBHIHO, po3Tiy-
MauuB Bupa3s «3rd degree» sk «mpemiii ramyHoKk» — aTpy-
OyT moraHoi SIKOCTI i, BAAIOYNCH 10 CEMaHTUIHOT MOYJIs-
1ii XMOHOTIIyMayeHHs, 3aMiHMB HOTO HAa PO3MOBHY OJIHU-
IO «OMCMOUHAS, YAM YBUPa3HHB JIeBIaHTHICTh MPHIHSI-
TOT'O PillICHHSI.

[Tpu anamni3i BuieHaBeIeHUX (HPArMEHTIB BIIAJIA€ Y OKO
BIZIMIHHICTB Y BiITBOPEHHI JKepeIbHOro Bupasy «Where’s
the bathroom?» — «4 de myanem?» — «I 0e mym sannas y
6ac?». 3 BIUCOKOIO IMOBIPHICTIO TIPHUITYCKAa€EMO, III0 TTOETH-
YHUI TepOoi IKaBUBCSI MiCIIE3HAXOKEHHM caMe TyaleTy,
a He BaHHOI KIMHATH, OJHaK, 3HAYEHHEBO-CMHCIIOBA TTOJIi-
MopdHicTh BuXigHOTO ciioBa «bathroomy mo3sossie posr-
JSITATH BIATIOBITHHUK, OOpaHU pOCIHCHKAM MEpPEeKIIaiaueM,
SIK TIPOSIB JTOIyCTHMOi BapiaTuBHOCTI. OnHave, peKypeHT-
HICTh TaKOro pIlIEHHs Ha IHIIUX AUITHKaX TEKCTOBOI'O
NPOCTOPY HPH3BOJKUTH JI0 Nedopmaliii aBTOPCHKOTO 3a1y-
Mmy. [Ipo 1e cBiguaTe HACTYIHI PSOKH POCIHCHKOT Bepcii,
SIKI TIOPIBHSIEMO 13 YKpPaiHCBKUM BapiaHTOM Ta MEPLIOTBO-
poM: «Bom monvko d#cdem OHA — MOCKAUBO, OOUHOKO —
npunya u3 Eeunma, // a 1 npocnan 08e muliyu 1em u 6 8a-
Hou He ObL1 HUK020a» [2, c. 237]; «Hiou BOHA wo ¢ ca-
MOMHIL YYHCUHCHKIT BeTUUHOCI YeKA€e 00CI HA C8020 €2U-
NemcbKo20 KOXAHYs //MaK i 51 Yekaro — no30asneHuti 060x
mucsu pokie i kyneni socumms» [1, ¢. 172]; «Like SHE in
her lonely alien gaud waiting her Egiptian lover// so | wait
— bereft of 2, 000 years and the bath of life» [2, c. 238].
3akingeHHs mepekiany Bipmia ['peropi Kopco aBropcrsa
J1. BopricoBa BUpa3oM «u 6 8anHOU He ObLl HUKO20a» TIepe-
TBOPIOE #oro Ha (hapc, MEePEeKOHINBOCTI 3BYyYaHHS SKOMY
JI0/Ia€ MONEPEHBO 3rajlyBaHe y 1iIIbOBOMY TEKCTI 3aHEro-
KOEHHSI TepOsi I0J0 MOXJIMBOCTI TOTPAIMTH [0 BaHHOI.
OpHaue, HIYOrO TOAIOHOTO HE MAaE€ B OPHTiHANI, OCTaHHI
PSIKH SIKOTO BHUPA3HO IHTEPTEKCTYaJbHI 1 4epe3 MoCHIIaH-
Hs Ha repoiHio poMmany . Paiinepa 'arrapaa «Bona» (3y-
MHCHO BHIUJICHO BEJMKHMU JIITEPaMH), 1 Uepe3 BCTAHOB-
JICHHSI aJIFO3MBHUX 3B’SI3KIB 13 010miitHUM croxeroM (JIeBit)
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mpo AapoHa, KoMy OyJi0 CKa3aHO OMHTHCS, IOOH OYHC-
TUTHUCS BiJl TIJIECHOTO Ta JyXOBHOTO Opymy, TEpea TUM SK
MIPUHOCHTH KepTBY. BBaskaemo, 1o y Bepcii 0. Argpyxo-
BUYa 30epiracTbcs pKepelbHa IHTePTeKCTya bHICTh MUIA-
XOM CTBOpEeHH! (hopMabHOI (PpaKTaIbHOCTI NP MepeKIIa-
ni Buxigaoi oguauNi «SHE» sk « BOHA» Ta omnpucyTHEeH-
HSI CTHJIIO CBSITOTO NMUCHMa Y BUPa3i «KYIIiJIb )KUTTS.

Hactynna imroctpanisi XMOHOTIyMaueHb y TMepeKai
nomsrae 'y  gedopmanii  JDKEpeNbHUX — 3HAaYEHHEBO-
CMHCIIOBUX €IHOCTEH LUISIXOM PEOyKLii BayKIIMBHUX COLIO-
KyJbTYpHUX MapKepiB. YHAOUHHUMO CKa3aHE IMpOaHai3y-
BaBIIM HacTynHi ypuBkH Bipia ®penka O’Tapu «The Day
Lady Died» B ykpaiHCBPKHX METAllOSTHYHHUX BEPCIsX aB-
topctBa I'. CkaneBcekoi (1) ta FO. Anmpyxosuya (2). (1)
«A nionimaroca mennoro 8yauyero, NOYUHAIOYU 3iepieamucs
/'y meHe eambypeep i3 co0osorw i a Kynyw // opuoki HA-
PHUCH HOBOI'O CBITY wo6 nobawumu wo // yum yacom
nopoonsioms noemu Iannu // ...// i a2 cunbHo cnimuie i Oy-
Maro npo me sK // npuxuIUecsi 00 0sepeti Ha n’simill eyauyi
// noku eona nacnigysana wocw...» [3, €. 79-80]; (2) «Ha
8yaUYi NApKo came sunasumov conye // 3’idaro eambypeepa
3anuUearyy MOIOYHUM KOKmellieM Kynylo // euoaue Ken-
coko HOBE CBITOBE I[THCHMEHCTBO wo6 snamu //
wo Hogozo y noemig y Iani //... //i 6cboeo mene npoumae
nomowm i 3eaoyro // axk y IIATH BAKCAX s npuxunuscs 0o
copmupHux 0eepell // @ Mumb KOau 8OHA uienomiia nic-
mo...» [1, ¢. 119]; «I walk up the muggy street beginning to
sun // and have a hamburger and a malted and buy // an
ugly NEW WORLD WRITING to see what the poets // in
Ghana are doing these days //...// and I am sweating a lot
by now and thinking of // leaning on the john door in the
5 SPOT // while she whispered a song ...» [5]. TTopyu i3
HU3KOIO MIPOSIBIB 4aCTKOBOTO 30iry, sIKi 3apa3 He € mpeamMe-
TOM HAILOTO aHalizy, 3ayBa)KyeEMO psii XUOHOTIIyMaueHb
aBTOPCHKOTO 3a/lyMy, 30CiOHa y mepiiii HaBeJeHii Mera-
moeTnyHid Bepcii. Cepen HUX BapiaHT 3aMiHM Ha3BU Ha-
OO, SIKOTO KYIye MOSTUYHMI repod — ajpke «malted» —
PI3HOBH MOJIOYHOTO KOKTEHIIIO, @ HE «c0008a», siKa, MO-
JKITMBO, OLTBINIE TIACye IO 3alUBaHHA 3’ineHOro ramoypre-
pa, OHaK He BiAIOBiae TOMyY, PO IO HIETHCS B OPHUTiHA-
JIi; BUIYYCHHS YTOYHIOUYOro «johny (amepukaHi3My, po3-
MOBHOTO CHHOHIMa 710 cjioBa “bathroom” — wmyanem») i3
BUXiHOTO BUpasy «the john doory y ninsoBomy «dsepin, a
TaKOXX PEIyKIlisi COLIOKYIbTYypHOI iH(hopMalii mpu mepe-
knami «5 SPOT» sk «n’sma eymuys», Xo4da HACIpPaBIi
HZIEeThCsl PO Ha3BY MOMYJISIPHOTO cepesl OITHUKIB Kade, B
OCHOBI SIKOT CJICHT'i3M, III0 TIO3HAYAE 1T’ ATHIOJIApOBY KYITIO-
py. Taki nposiBM HEJOTIISAAY BUPHBAIOTH TEKCT i3 COILIOKY-
JBTYPHOTO KOHTEKCTY NPH3BOIATH 10 Je(hOpMOBAHOTO
OTIPUSIBIICHHSI JKEPEJIbHOT CHHEPTETHKH.

Bunanku aeBiaHTHOTO CMHCIIONIPUPOIIEHHS, K HAacli-
JIOK XHOHOTIIyMaueHHS, HEPiJKO TPAIUISIOThCS HPH BIAT-
BOpPEHHI IICEBI0-IHTEPHAIIOHATI3MIB — KITACHIHUX XHOHUX
Zpy3iB mepekyanadiB. Tak, BAalOYUCh IO 3BOPOTHOTO 3ic-
TaBHOTO aHaNI3y BHSBISIEMO 30HY HYJIHOBOI'O 3HAYEHHEBO-
CMHCJIOBOTO 30iry Ha PiBHI TaKUX (parMeHTiB MEpeKiIaiB
noemu Asnena ['in36epra «Ilmau»: (nepeknan FO. Anapy-
xoBH4a): « 3 moboro 6 Poknenoi // de syena pada 3 nu-
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Maub Yepenis yoice He OONYCKAE 00 HUX Yep8is 4ymmesoc-
mi» [1, ¢. 103]; (nepexnax I. Kopminsuesa): «7 ¢ moboio 6
Poxnenoe, 20e na gaxyrbmemsr yepena npexkpamunu npu-
em uepseil enewamaenuin» [2, ¢. 20]; (mepexnan JI. Bopuco-
Ba): «A ¢ moboii 6 Poxnende 20e Ha xageodpy uepena He
npunumMaiom 6oavue IuduHoK uyecmea» [2, ¢. 696]. Ilimk-
pecieHi CerMeHTH aHalli30BaHMX TEKCTIB Ha TEpIInil 1o-
IJISIT MOXKYTh OyTH pO3TIIyMayeHi sIK pi3Hi TpaekTopii po3-
TOPTaHHS TEKCTOBOTO IIPOCTOPY Y MeXKax JIOMYyCTUMOi Ba-
pIlaTHBHOCTI, ajyKe KOHBEPI€HTHUM 3HAYEHHEBO-CMHCIIO-
BUM KOMIIOHEHTOM KOXKHOI 3 HHX € «aKaJeMiuHi KoJay,
SIKOK0 O aOCYpIHOIO IXHS MisUTbHICTH He 3/1aBayiach. OmHa-
4e, 3iCTaBICHHS METATEeKCTiB i3 opurinanom («I 'm with you
in Rockland // where the faculties of the skull no longer
admit the worms of the senses» [2, ¢. 21]) Bkasye Ha Te, 10
yci mepekiagadi MOTpamwik y 3aciKy ITO3IpHOI eKBiBa-
JICHTHOCTI, aJpke aHrmiiceke cinoBo «faculties» sxxuBaeTses
y AaHOMY KOHTEKCTi y 3Ha4eHHi, IO MOCcifae MepIni ma-
0eJb CEMaHTHYHOI MapagurMu — «30iOHICMbY, 0 TOTO XK
M1 JIKa3KOI0 CITY)KUTh CHHTArMaTUYHHI TapTHEp 3a3HaueHOoT
omunuii «Skully — «uepen». OTak, CHHEPTETHYHHN MO-
JaTbHUNA CMHUCI BUXIZHOTO (pparMeHTy, IO 3BOJMTHCS JIO
(bi3MYHOI HECIIPOMOXKHOCTI 4epena crpuiiMatu Oyab-1o
(depe3 kypc NiKyBaHHA y TICHXIaTpHYHIA KIIiHIII), Tiepe-
TBOPIOETBCA V TIepeKIaalbKiil perentii Ha 3TycTOK Hice-
HITHHX 00pa3iB, MO y CBOIH CHHEPTETHUIl CTOXACTHYHO
CTBOPIOIOTh TICBHI acCOIIaTUBHI XBWIII Yy MPUIMAIOYHAX CO-
LiO-KYJIBTYPHHUX TIPOCTOpPaX i CHPUMMAIOTHCS SK CapKasM,
o0 0e3rITy3/I0T0 Ta MCEBJOHAYKOBOTO XapaKTepy Misiib-
HOCTI ICAKUX aKaJIeMIYHUX YCTAHOB.

OTxe, 3BOPOTHHUI 3ICTABHUI aHAi3 MHOXHHHUX II€-
PEKJIaIiB BHUXIAHAX IMOCTUYHHUX TEKCTIB JO3BOJHMB HE
TUIBKW BUSIBUTH BHIAJIKU TI€PEKIIaJallbKuX XHOHOTIyMa-
YeHb, BCTAHOBUTH INPHYHMHH, IO TPHU3BEIH JO IXHHOTO
BUHUKHEHHSI, aje 1 3MOJIEJIIOBAaTH TPAEKTOPIIO IMepeKia-
Janpkoro moctymy. [lprymHa XHOHOTITyMadeHb Haifdac-
Tillle TOJSATa€ y HECIPOMOXKHOCTI TepeKiIafadiB po3Mmi-
3HATH aBTOPCHKHUH 3aJyM, aKTyali30BaHUH y JIEKCHIHUX
OJIMHHMISAX, IO HAJIEXKATh A0 IUIACTY PO3MOBHOI JIGKCHKU
(30KpemMa CIEHTiI3MH), € TICEBIOIHTEpHAI[IOHATI3MAMH, a
TaKOX HAJIUICHI 11iOMaTHYHICTIO Ta BUCTYNAIOTh HOCISIMH
couiokynbTypHOI iH(popmarii. KpaiiHiMu Toukamu niamna-
30HY NEpeKIaJalbKuX PIIIeHb € MOBHA PENyKIlisl Hepo3-
Mi3HAHUX 3HAYEHHEBO-CMUCIIOBUX €JHOCTEH uepe3 BHIIY-
YeHHsI 1X 13 LIJIbOBOTO TEKCTY Ta BHXOIUICHHS MOOJMHO-
KAX CEMaHTHYHHUX KBAHTOPIB i3 3HAYCHHEBO-CMHUCIIOBOTO
IUIMHY TEPIOIOTBOPY, PENYKYBAaHHS CMHCIOBHX 3B’S3KiB
MDK HHUMH Ta PEKOMOiHaIlis IX y JeBiaHTHI CTOCOBHO
mepmopKepena exqHocti. Hepigko HacaimkoM XHOHOTITY-
MaueHb € afanTalis UiJbOBOrO TEKCTY JI0 NPHUIMA04oro
CepeJIoBHUINA [UITXOM COIIOKYJIbTYpHOI KOHBepTalii He-
PO3Mi3HAHOTO aBTOPCHKOTO 3a1yMy. Y TakUil cynepedsu-
BHIA CrIoci0 TMepekiiagadi HaMaraloThCsl BUKOHATH OJHY 13
YMOB JI0 aJIeKBaTHOTO TMEPEKIaly — HEOOXiTHOCTI TapMo-
Hi3allii TeKCTy MepeKiangy i3 KOHTEKCTOM IIbOBOTO YH-
tada. [lomiOHI MipKyBaHHS OKPECIIOIOTH TOPH30HT JUIS
TOTATBIIMX JTOCIIHKeHD 3a3HaueHO0l poOJIeMH, 30KpeMa,
BHBYCHHS MEX CBOOOIH MEPEKIIaaibKoi iHTepIIpeTaii.
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AHHoTanus. CTaTbs MOCBSIIIEHA H3YYESHHUIO MPOOIEMBI JUKETOJIIKOBAaHHUI KaK Pa3sHOBUIHOCTH Ae(OpMaIiii B ITO3THIECKOM MEPEBO-
ne. B pe3ynprate 06paTHOTO COMOCTABUTENBHOTO aHAMN3a YKPAHHCKHUX U PYCCKHUX MEPEBOIOB MPOU3BEICHIH aMEPUKAHCKUX OUTHU-
KOB OBLTH OOHAPYKEHBI CIydaH HEPEeBOJIECKUX OMIMOOK, YCTAHOBICHBI IPHUYMHBI, KOTOPBIE MIPUBEIH K UX BO3ZHUKHOBEHUIO, a TAKKe
CMOJICTIPOBAHBI TPACKTOPHHU ACHCTBUII IEPEeBOAINKOB, KOTOPHIE 3aK/II0YAIOTCS B OTJAJICHIH OT OpUTHHAIA U HPHOIIKSHUH K IIPH-
HUMarollel COLIMOKYIBTYPHOI cpere.
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